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55. ที่กำหนดให้เรียกโดยเจาะจงว่า "กฤษฎีกา" นั้น ได้แก่ รัฐบัญญัติขององค์กรนิติบัญญัติอันว่าด้วย

การจัดตั้ง[1] กองกำลังทางบกและทางทะเลประจำปี

การอนุมัติหรือไม่อนุมัติให้กองทหารต่างชาติผ่านดินแดนฝรั่งเศส

การส่งกองกำลังนาวาต่างชาติเข้าไปในท่าเรือของสาธารณรัฐ

มาตรการเพื่อความมั่นคงและความสงบสุขโดยทั่วกัน

การแบ่งส่วนสิ่งบรรเทาทุกข์และการงานสาธารณะเป็นรายปีและเป็นครั้งคราว

คำสั่งจัดทำเหรียญกระษาปณ์[2] ทุกชนิด

ค่าใช้จ่ายอันคาดหมายมิได้และเป็นการวิสามัญ

มาตรการระดับท้องถิ่นและระดับพิเศษในเรื่องการบริหาร เรื่องแขวง หรือเรื่องการงานสาธารณะประเภทหนึ่ง ๆ

การป้องกันดินแดน

การให้สัตยาบันแก่สนธิสัญญา

การแต่งตั้งและปลดแม่ทัพ

การดำเนินคดีเพื่อความรับผิดชอบของสมาชิกคณะมนตรี[3] และผู้ปฏิบัติกิจหน้าที่สาธารณะ

การตั้งข้อกล่าวหาต่อผู้ถูกแจ้งว่า สมรู้ร่วมคิดกันต่อต้านความมั่นคงโดยทั่วกันของสาธารณรัฐ

การเปลี่ยนแปลงการแบ่งส่วนบางส่วนของดินแดนฝรั่งเศสทุกครั้ง

เครื่องอิสริยยศของชาติ



ว่าด้วยการจัดทำกฎหมาย

56. ร่างกฎหมายนั้นให้มีรายงาน[4] นำมา

57. มิให้เปิดอภิปราย และมิให้ตกลงรับกฎหมายเป็นการชั่วคราว จนกว่าจะครบ 15 วันหลังมีรายงาน

58. ร่างกฎหมายนั้นให้พิมพ์เผยแพร่และจัดส่งไปยังแขวงทั้งหมดในสาธารณรัฐด้วยชื่อนี้ "กฎหมายที่เสนอ"

59. หลังจัดส่งกฎหมายที่เสนอนั้นไปแล้ว 40 วัน ถ้าไม่มีคำคัดค้านจาก 1 ใน 10 ของสมัชชาชั้นต้นที่จัดตั้งขึ้นตามระเบียบประจำจังหวัดแต่ละแห่งในจำนวน 1.5 ของจังหวัดทั้งหลาย ร่างกฎหมายก็เป็นอันได้รับการยอมรับและกลายเป็น "กฎหมาย" ได้

60. ถ้ามีคำร้องขอ ก็ให้องค์กรนิติบัญญัติเรียกประชุมสมัชชาชั้นต้นทั้งหลาย



ว่าด้วยการขึ้นต้นกฎหมายและกฤษฎีกา

61. กฎหมาย กฤษฎีกา คำพิพากษา และตราสารสาธารณะทั้งปวง ให้ขึ้นต้นว่า "ในนามของประชาชนชาวฝรั่งเศส ในปี ... ของสาธารณรัฐฝรั่งเศส"





	↑ CNRTL (2012f) ว่า "établissement" ในความหมายทั่วไป หมายถึง การจัดตั้ง การสถาปนา ฯลฯ และในทางทหาร ยังหมายถึง การกระจายกำลังไปยังสถานที่ที่ต้องยึดครอง

	↑ CNRTL (2012m) ว่า "monnaie" สามารถหมายถึง (1) เหรียญทำจากโลหะเจือหรือโลหะอย่างดี ใช้เป็นเงินตามกฎหมาย (2) เหรียญทำจากสัมฤทธิ์ ทองแดง หรือเงิน (3) เงินปลอม (4) เงินตรา (ไม่จำกัดประเภท เช่น จะเป็นเหรียญหรือเป็นบัตรก็ได้) ฯลฯ

	↑ คงหมายถึง คณะมนตรีบริหาร ดูมาตรา 71–72 เพิ่ม

	↑ คงหมายถึง เอกสารที่เรียกว่า "รายงานของรัฐสภา" ดู rapport parlementaire
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